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4、具有等同國內國中學歷者，可申請五年制副學士班。 

Five-Year Associate degree Program：Applicants should be graduated from a 

public, private, or foreign junior high school or equivalent. 

（二）以上外國學生最高學歷必須符合本國「入學大學同等學力認定標準」相關規定

（請參見教育部 https：

//law.moj.gov.tw/ENG/LawClass/LawAll.aspx?pcode=H0030032）。畢業年級相當

於國內高級中等學校二年級之國外或香港、澳門同級同類學校畢業生（如英制

中學五年或十一級），得申請本校學士班。除原課程外，另需增修至少 12個畢

業學分，其外加科目由各系另行訂定之。畢業 2年（含）以上者，逕以高中同

等學力採認之，不另增修畢業學分。 

The recognition of the highest educational qualification of applicant shall be in 

accordance with the Standards for Recognition of Equivalent Qualifications for 

University Entrance Examination（see the Ministry of Education, R.O.C at（https：

//law.moj.gov.tw/ENG/LawClass/LawAll.aspx?pcode=H0030032）.  

Applicants, having completed study at an equivalent foreign or Hong Kong/Macao 

high school（Form 5 or Year 11）, equivalent to 2nd year of senior high school in Taiwan, 

may apply for an undergraduate program with a condition of taking extra 12 credits 

beside graduation credit criteria and courses designated by intended departments. 

Applicants having graduated from senior high school for no less than 2 years are 

considered as senior high school graduates with equivalent certificate, exempt from the 

required condition. 

三、語言能力/ Language Proficiency 

本校教學以華語授課為主。申請者需檢附華語文能力證明，符合下列之一： 

Classes will be instructed mainly in Chinese. Applicants should attach either one of the 

following Chinese proficiency documents： 

（一）TOCFL基礎級：A2（含）以上 

TOCFL Test：Level A2（or above） 

（二）前一學位(含高中畢業證書)為本國學歷、中文授課或主修中文，且提供相關證明

文件者。 

Applicants whose previous degree (including high school diploma) is a domestic 

academic credential, was delivered in Chinese, or was in a Chinese-related major, and 

who are able to provide relevant supporting documents. 
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